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Advice to the People
By Mipham Rinpoche
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After paying homage to the guru Manjughosa,

| offer some counsel to the people of my homeland.

Though the Dharma of tradition could be expounded at length,
what the humble can barely grasp may still bring immediate benefit.
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All the people of this land share in joy and sorrow alike.

Though you compete over gain and loss, victory and defeat, the benefit is
small.

Reduce conflict, and let your mutual benefit be great.

If you act that way, even your own joy will be the richer.
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The members of a household share each other's happiness and hardship.
If hearts and minds are in harmony, even your own comfort is sweeter.

If quarreling is frequent, even your own sorrow deepens.

When gathered briefly together, do what brings delight and gladness.
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Since the people of a region must unite their strength to protect their own side,
reduce divisiveness and align your hearts and minds as one.

No one will come to the aid of one who stands alone in isolation.

It is best to protect both your own interests and those of your allies together.
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When you do good for others, repay kindness in measure.

If there is no sense of gratitude, no one will extend benefit.

Tame the insubordinate and foolish by whatever means are fitting.
If the wicked have too much freedom, that region will fall to ruin.
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Do not be easily moved to joy or sorrow over trifles.

If the heart within is gentle, all will delight in you as friends.

Do not heed the words of a malicious woman bent on sowing discord —
if your stream of mind remains steady, there will be ease at all times.
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If those who have lend generously to those who have not, they earn a good
name.

Act thus, and those who have will be respected by all.

If those who have not offer their help and service to those who have,

act thus, and even those without will find a source of lending.
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Do not venture into regions where people lack self-knowledge and knowledge
of others,

where there is no capacity for reflection, and where self-interest runs large.
Where there are many people of good intention and wisdom,

that land is peaceful — associate with such noble persons.
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Respect those of knowledge and virtue.

Set aside those of little understanding and narrow thinking.

Even a feeble follower of the Teacher's path is worthy of reverence.
Do whatever benefit you can for the humble and the powerless.
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Wherever a virtuous and prosperous person arises, it is the merit of their
homeland.

To be jealous of such a person is to ruin your own region.

Wherever a wicked pauper arises, it is the decree of karma.

To hold such a person in contempt is a mark of vulgarity.
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In the course of living together, a hundred things will go right and go wrong.
Since this happens to everyone — among the people of a region, among
families —

do not quarrel over minor faults.

If you nurture them with kindness, there will be reconciliation once again.
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Where leaders bear responsibility and the people are of like mind,
where reverence for the Three Jewels is great,

where there is delight in virtuous action and purity of intention —
wherever such things are many, that region will flourish.
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Abandoning the three — theft, violence, and lying — earns everyone's trust.

Skill in the three — raising livestock, farming, and herding — brings harmony
with all.

Knowledge of the three — saving, spending, and trading — increases prosperity.
Possessing the three — courage, affection, and moderation — earns everyone's
respect.
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If your own character is upright, even the gods of the sky are pleased.
If your human foundation is good, all will turn toward you as kin.

If your intention is good, your own path of action becomes virtuous.
If you have wisdom, all excellences are complete within yourself.
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If the mind is broad, conflict is few and life is pleasant.

Whatever benefit you do for others redounds to your own happiness.
If you have faith in the Three Jewels, this life and the next go well.

If you accumulate merit, your aspirations will be fulfilled.
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Since death is certain and the ripening of karma is infallible,

use whatever you have to practice virtue and abandon wrongdoing.
Discernment of what to adopt and what to reject arises from hearing the
sacred Dharma.

It is virtuous to associate with the holy and to listen to the sacred Dharma.
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Therefore, if you take to heart what has been taught here as it is,
benefit and happiness will increase.

To those who ask, "What is needed for the wellbeing of a region?" —
show them what has been explained in this way.
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Written by Mipham. Fire Monkey Year (1896), 2nd Month, 20th Day. May virtue
and auspiciousness increase.



